
Dora Gore With Her Grandson Michail Gore 

This is my maternal grandmother, Dora Gore, holding her first grandson Michail Gore, my unlce
Solomon's son. This photo was taken in Tallinn in 1922. My mother and her family did not come
from Estonia. My maternal grandmother, Dora Gore, and my grandfather Gore were born in the
Russian Empire, but I don't know the exact place of their birth. My mother Luba, nee Gore, her
sister Fanny and her brothers Samuel and Lev were born in the Russian town of Yekaterinoslav. My
mother's Jewish name was Liebe. My mother was born in 1897. I don't know when my mother's
brothers and her sister were born. I can't even say for sure, whether they were younger or older
than my mother. I would think that Samuel and Fanny were older, but there is nothing I can say
about Lev. My mother's family lived in Yekaterinoslav before the 1900s. When Jewish pogroms
started in Russia, they decided to move to where it was quieter. I have no information about my
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grandfather. I don't know what he did or how he died. He might have become a victim of pogroms.
At least, my mother's family moved to Estonia without him. It was my grandmother and her four
children. My mother hardly told me anything about her childhood. I don't know how they managed
without their breadwinner, but my grandmother managed to raise her children all right. They
managed to get some education. At least, my mother, her sister and brothers could read and write.
My mother's older brother Solomon was a sales agent. He supplied popular Czech imitation jewelry
to local stores. Solomon married Yida, an Estonian Jewish girl. In 1922 their son Michail was born.
My mother's family was religious. My grandmother was a believer. She observed Jewish traditions
and raised her children to respect them. The whole family went to the synagogue in Tartu on Jewish
holidays. They also celebrated Sabbath and Jewish holidays at home and followed the kashrut.
Each family member spoke fluent Russian since they had arrived in Estonia from Russia. However,
the language they spoke at home was Yiddish. In Estonia all of them learned Estonian, including my
grandmother. Though Russian was an official language in Estonia like everywhere else in the
Russian Empire, the majority spoke Estonian, their mother tongue.
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